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Namen prispevka 
Cilj prispevka je opozoriti na teţavo pri opredeljevanju in razumevanju obveščevalne dejavnosti v 

gospodarstvu in spodbuditi k razpravi, ki bi te teţave razrešila. Na zahodu in tudi pri nas se je pojavilo 

ţe več pojmov, ki opisujejo omenjen proces, zaradi česar nemalokrat prihaja do zamenjave in/ali do 

zmede pri pojmovni opredelitvi posameznih procesov. 

 

Metodologija 
Analiza znanstvenih člankov in druge literature (primarnih in sekundarnih virov), ki se ukvarja s 

pojmovno opredelitvijo obveščevalne dejavnosti v gospodarstvu. 

 

Ugotovitve 
Poslovno obveščevalno dejavnost lahko razumemo v širšem kot tudi v oţjem smislu. V širšem zajema 

celoten spekter pridobivanja poslovnih podatkov, ki sluţijo analitiki in kot podpora odločanju 

uporabnikov. Zajema tako zunanji proces, t.j. konkurenčno obveščevalno dejavnost, kot tudi notranji 

proces, t.j. poslovno obveščevalno dejavnost v oţjem smislu oziroma poslovno inteligenco. 

 

Izvirnost/pomembnost prispevka 
S prispevkom ţelimo nekoliko ublaţiti semantično zmedo na področju obveščevalne dejavnosti v 

gospodarstvu. Opredelili bomo vse pojme s tega področja in opisali razmerja med njimi. Prispevek bo 

tako v pomoč nadaljnjemu akademskemu raziskovanju na varnostnem in ekonomskem področju ter 

zasebnim subjektom, ki se ukvarjajo z obveščevalno dejavnostjo v poslovne namene. 

 

Ključne besede: obveščevalna dejavnost, poslovna obveščevalna dejavnost, konkurenčna 

obveščevalna dejavnost, poslovna inteligenca, poslovno poizvedovanje. 
 

 

1 Uvod 
 

Na varnostnem področju nam obveščevalna dejavnost pomaga pri identifikaciji potencialnih groţenj in 

tveganj, pri prepoznavanju političnih, gospodarskih in vojaških situacij ter pri spoznanju drugih 

pomembnejših varnostnih indicev, na podlagi katerih potem prejemniki obveščevalnih produktov 

(predsedniki drţav, vlad itd.) sprejemajo odločitve, ki zadevajo nacionalno varnost.  

Prepoznavanje groţenj, tveganj, situacij, sprememb in predvsem priloţnosti pa je nujna tudi na 

gospodarskem področju, in to velja tako za makro kot tudi mikro raven.
1

 Prepoznavanje 

gospodarskega okolja na podlagi informacij je ključnega pomena tako za drţavo kot za podjetje. 

Ključnega pomena je informacijska moč, saj kdor poseduje informacije, ki jih drugi nimajo, si jih 

ţelijo ali jih potrebujejo, ta ima moč (Svete v Ulcej, 2008: 39). Drţava potrebuje informacije z 

gospodarskega področja za podporo pri krepitvi ekonomske moči in konkurenčnosti svojega 

gospodarstva, podjetja pa potrebujejo takšne informacije, da lahko preţivijo ali izkoristijo poslovne 

pritiske. Zaradi tega so pomembne dobre in verodostojne informacije, ki jih dobimo z obveščevalno 

dejavnostjo. 

                                                 
1
 Ko govorimo o makro ravni, imamo v mislih nacionalno gospodarstvo, ki je po procesih liberalizacije in 

integracije vpeto v globalno gospodarstvo in s tem izpostavljeno svetovni konkurenci tako na trgu blaga in 

storitev kot tudi na finančnem trgu (Kopač, 2006: 30). 



2 Obveščevalna dejavnost na gospodarskem področju 
 

Obveščevalna dejavnost v gospodarstvu pridobiva na veljavi predvsem v zadnjih dveh desetletjih, o 

čemer sta pisala ţe Sigurdson in Tagerud (1992). Podjetja, ki delujejo v konkurenčnem okolju, se 

soočajo s poslovnimi pritiski, ki ustvarjajo visoko konkurenčno okolje in se hitro in nepričakovano 

spreminjajo ter s tem izločajo neprilagodljiva podjetja iz »tekme na trgu«. Tovrstni poslovni pritiski so 

lahko trţni, tehnološki ali druţbeni. Podjetja morajo hitro reagirati na priloţnosti in nevarnosti iz 

poslovnega okolja; priloţnosti izkoristiti, nevarnosti pa nevtralizirati (Gradišar, 2009). Uspešnost 

podjetij pri reakcijah pa je odvisna od podatkov in informacij, ki jih imajo na voljo in ki so jih 

sposobna pretvorit v uporabno znanje.  

Pri obveščevalni dejavnosti na gospodarskem področju obstaja več pojmovnih opredelitev. Ker lahko 

prve pojave obveščevalne dejavnosti v gospodarstvu zaznamo na zahodu, v angloameriškem okolju, 

izhajajo od tam tudi prve pojmovne opredelitve te dejavnosti. Terminologijo, ki opisuje obveščevalno 

dejavnost v gospodarstvu, v glavnem predstavljata pojma konkurenčna obveščevalna dejavnost 

(angl. competitive intelligence) in poslovna obveščevalna dejavnost (angl. business intelligence). 

Poleg obveščevalne pa se odvija tudi protiobveščevalna dejavnost v gospodarstvu, ki je akademsko 

precej manj obdelana, in kjer se pojavlja pojem korporativne protiobveščevalne dejavnosti. 

Zaradi različnega prevajanja nekaterih pojmov se pri nas uporabljata tudi pojma poslovna inteligenca 

ter poslovno obveščanje. Poleg tega se je v slovenskem prostoru uporabljal še pojem gospodarsko 

poizvedovanje, ki so ga avtorji uporabljali kot širši pojem, ki zajema tako konkurenčno kot tudi druge 

oblike obveščevalne dejavnosti v gospodarstvu. 

 

3 Konkurenčna ali poslovna obveščevalna dejavnost? 
 

Po pregledu literature lahko ugotovimo, da je akademska skupnost precej razdvojena okoli opredelitve 

pojmov konkurenčne in poslovne obveščevalne dejavnosti. Za isto dejavnost uporabljajo nekateri 

pojem konkurenčne obveščevalne dejavnosti, spet drugi pa pojem poslovne obveščevalne dejavnosti. 

Da v literaturi ne obstaja neko enotno razumevanje obeh pojmov ter razumevanja odnosa med 

pojmoma, sta ugotovila ţe Lönnqvist in Pirttimäki (2006). 

V angloameriški literaturi se pojem konkurenčne obveščevalne dejavnosti uporabi pogosteje kot 

pojem poslovne obveščevalne dejavnosti. Do takšne ugotovitve je prišlo ţe več avtorjev (Buchda, 

2007; Lönnqvist in Pirttimäki, 2006). Pojem konkurenčne obveščevalne dejavnosti se je po besedah 

Kemperja in Baarsa (2006) uveljavil v angloameriškem okolju ţe pred dvajsetimi leti.  

Konkurenčno obveščevalno dejavnost se v angloameriški literaturi opisuje kot proces, v definicijah 

(Ezendu, 2010; Fuld, 2006; Kahaner, 1996; Kirkwood, 2009; McGonagle in Vella, 2002) pa se 

izpostavlja tudi legalne/etične postopke zbiranja in analiziranja podatkov kot input konkurenčni 

obveščevalni dejavnosti, ter informacije (angl. intelligence) kot output. Definicije pojma zajemajo 

namen konkurenčne obveščevalne dejavnosti, ki je podpora odločanju in doseganju ciljev organizacije, 

osredotočajo pa se na zunanje vire podatkov in informacij. Verjetno je v zvezi z definicijami 

konkurenčne obveščevalne dejavnosti smiselno omeniti tudi, da se pojem razlikuje od pojma raziskave 

trga (angl. market research). V zvezi s predstavljenimi skupnimi točkami definicij konkurenčne 

obveščevalne dejavnosti je morda zanimivo omeniti tudi definicijo poslovne obveščevalne dejavnosti, 

ki sta jo predstavila Gilad in Gilad (1986), avtorja iz angloameriškega okolja, saj se ta v celoti pokriva 

z zgoraj navedenimi ključnimi besedami definicije konkurenčne obveščevalne dejavnosti. To pomeni, 

da avtorja govorita o isti dejavnosti kot drugi angloameriški avtorji, le da jo drugače poimenujeta, kar 

potrjuje tezo, da se pojem konkurenčne obveščevalne dejavnosti pri angloameriških avtorjih pojavlja 

pogosteje kot pojem poslovne obveščevalne dejavnosti. Ugotovitev v tem primeru vzdrţi tudi tezo, da 

angloameriška terminologija ta dva pojma običajno izenačuje oz. uporablja enoten pojem (t.j. 

konkurenčno obveščevalno dejavnost) za oba pojma (Ulcej, 2008: 53). 

Poglejmo zdaj, kako je s pojmoma konkurenčne in poslovne obveščevalne dejavnosti v evropskih 

akademskih krogih. V evropski literaturi se konkurenčno obveščevalno dejavnost opisuje podobno kot 

v angloameriški literaturi. Tudi Kemper in Baars (2006) uporabita takšno definicijo konkurenčne 

obveščevalne dejavnosti, ki jo je spisal ţe Kahaner (1996). Tako lahko sklepamo, da gre v ameriški in 

evropski strokovni literaturi bolj ali manj za isto definicijo konkurenčne obveščevalne dejavnosti. 

Drugače pa je pri pojmu poslovne obveščevalne dejavnosti. Evropski akademiki ta pojem po besedah 



Lönnqvista in Pirttimäkija (2006) opisujejo kot širši pojem, ki zajema tudi konkurenčno obveščevalno 

dejavnost. Poslovno obveščevalno dejavnost se lahko opredeli (Gilad in Gilad, 1986; Kemper in Baars, 

2006; Lönnqvist in Pirttimäki, 2006) kot menedţerski pristop oz. orodje, ki z uporabo informacijsko-

komunikacijske tehnologije (IKT) pretvarja poslovne informacije v obveščevalne produkte 

(intelligence) v podporo odločanju, in posledično za doseganje ciljev organizacije. Lönnqvist in 

Pirttimäki (2006: 83–90) v zvezi s pojmom poslovne obveščevalne dejavnosti ne omenjata zgolj 

pretvarjanje/spreminjanje informacij v »intelligence«, temveč dajeta poudarek tudi na upravljanju 

poslovnih informacij. 

Iz zgornjih opisov definicij obeh pojmov je razvidno, da sta si konkurenčna in poslovna obveščevalna 

dejavnost podobni (1) v zbiranju in analizi poslovnih podatkov, (2) v ideji o izdelavi končnih 

obveščevalnih informacij/produktov in (3) v namenu dejavnosti, ta pa je podpora odločanju in 

doseganje ciljev. 

Lönnqvist in Pirttimäki (2006: 83–90) poudarjata, da je razlika med tema dvema pojmoma tudi v virih 

podatkov, ki se uporabljajo za analize. Konkurenčna obveščevalna dejavnost se po njunem mnenju 

naslanja na vire izven organizacije, medtem ko se poslovna obveščevalna dejavnost naslanja tako na 

notranje kot tudi na zunanje vire podatkov. Druga taka pomembna razlika je tudi v poudarku na 

uporabi IKT, ki je bolj izrazit pri opisovanju poslovne obveščevalne dejavnosti. 

Konkurenčna obveščevalna dejavnost bi lahko v prihodnosti postala podkategorija poslovne 

obveščevalne dejavnosti, glede na to, (1) da poslovna obveščevalna dejavnost predstavlja širše 

področje podatkov (2) in da IKT opazno dobiva vedno večjo vlogo na področju konkurenčne 

obveščevalne dejavnosti (Kemper in Baars, 2006). Nekateri strokovnjaki ţe pišejo o konkurenčni 

obveščevalni dejavnosti kot o specializirani veji (Pareek, 2007) oz. podkategoriji (Buchda, 2007) 

poslovne obveščevalne dejavnosti. Finska avtorja Hannula in Pirttimäki (2003) sta med 50. finskimi 

gospodarskimi druţbami naredila raziskavo glede uporabe izrazov konkurenčna in poslovna 

obveščevalna dejavnost. Ugotovila sta, da za pridobivanje in analizo poslovnih informacij kar 48 % 

vseh druţb uporablja izraz poslovna obveščevalna dejavnost, medtem ko jih 27 % namerava 

spremeniti terminologijo aktivnosti iz konkurenčne v poslovno obveščevalno dejavnost.  

Buchda (2007) je na podlagi različnih pogledov sestavil svojo definicijo poslovne obveščevalne 

dejavnosti, ki pravi, da se poslovna obveščevalna dejavnost nanaša na »menedžersko filozofijo ali 

menedžerski pristop, ki vključuje rabo informacijske tehnologije z namenom proizvajanja 

obveščevalnih informacij (»intelligence«) iz podatkov, izhajajočih iz notranjih podatkovnih virov kot 

tudi iz organizacijskega okolja«, pri čemer je glavni namen v »preskrbi menedžmenta z 

obveščevalnimi informacijami, ki pomagajo pri sprejemanju boljših odločitev in s tem doseganju ciljev 

organizacije«. Avtor dodaja še, da je »konkurenčna obveščevalna dejavnost pomembna podkategorija 

poslovne obveščevalne dejavnosti, ki se osredotoča na zunanje okolje organizacije, medtem ko 

predstavlja poslovna obveščevalna dejavnost širši koncept.« 

Kako pa je s pojmoma v Sloveniji? Z vprašanjem obveščevalne dejavnosti na gospodarskem področju 

se je ukvarjal ţe Vršec (1993), ko je govoril o prilagajanju slovenskih podjetij na obveščevalno 

dejavnost na ekonomskem področju in pri tem uporabil pojem gospodarsko poizvedovanje. Ta izraz so 

potem začeli uporabljati tudi drugi slovenski avtorji (Dvoršak, 2003; Ţaţe, 2007; Gjerek, 2009). V 

Sloveniji se na gospodarskem področju predvsem uporablja izraz poslovna inteligenca (zelo redko tudi 

konkurenčna inteligenca), vendar bomo o tem več povedali v enem izmed naslednjih poglavij. 

Dejali smo, da konkurenčna obveščevalna dejavnost postaja podkategorija poslovne obveščevalne 

dejavnosti. Vendar pa so angloameriški akademiki (Ezendu 2010; Kirkwood, 2009) razvili tudi 

podkategorije konkurenčne obveščevalne dejavnosti, ki jih bomo predstavili v nadaljevanju in za 

katere bomo hkrati ponudili svoje prevode izrazov. Fleisher (2003) te podkategorije obravnava kot 

variacije konkurenčne obveščevalne dejavnosti, ki so uporabljene kot sinonimi ali kot alternativni 

pojmi konkurenčni obveščevalni dejavnosti. 

Te podkategorije so: trţna obveščevalna dejavnost (angl. market intelligence), obveščevalna dejavnost, 

usmerjena v poslovne partnerje (angl. partner intelligence), obveščevalna dejavnost, usmerjena v 

konkurente (angl. competitor intelligence), tehnično-razvojna obveščevalna dejavnost (angl. technical 

intelligence), obveščevalna dejavnost, usmerjena v kupce (angl. customer/prospect intelligence) ter 

korporativna protiobveščevalna dejavnost (angl. corporative counterintelligence). 

 

 



3.1 Tržna obveščevalna dejavnost (angl. Market Intelligence) 
 

Ko govorimo o trţni obveščevalni dejavnosti imamo v mislih zbiranje in analizo informacij na ravni 

panoge, ki se nanašajo na trţne trende, geopolitične zadeve in vladne regulacije na trgu, kjer deluje 

druţba, ki zbira te informacije (Ezendu, 2010; Kirkwood, 2009). Tudi Fleisher (2003: 65) pri 

povzemanju Skyrmeta poudarja osredotočenost trţne obveščevalne dejavnosti na panogo (angl. 

industry-targeted intelligence), pri tem pa dodaja, da gre za obveščevalno dejavnost, katere rezultat so 

informacije v realnem času oz. informacije, ki temeljijo na dinamiki dogodkov konkurence na nekem 

trgu storitev ali blaga. Glavni namen trţne obveščevalne dejavnosti je razumevanje trga, na katerem 

sodelujemo. Aaker za trţno obveščevalno dejavnost pravi, da ta zajema dimenzije, kot so dejanska in 

potencialna velikost trga, rast trga, donosnost, stroškovna struktura, prodaja, trţni trendi ter ključni 

dejavniki uspeha (Fleisher, 2003) 

 

3.2 Obveščevalna dejavnost, usmerjena v poslovne partnerje (angl. Partner Intelligence) 
 

Pri definiranju obveščevalne dejavnosti, usmerjene v poslovne partnerje, Kirkwood (2009) poudari 

nadziranje (angl. monitoring) aktivnosti glavnih dobaviteljev in strateških partnerjev druţbe. Tudi 

Ezendu (2010) dá poudarek ohranjanju nadzora nad posamezniki in organizacijo, ki je povezana z 

vrednostno verigo druţbe. Ključna beseda definicije pojma »partner intelligence« je torej nadzor. V tej 

podkategoriji konkurenčne obveščevalne dejavnosti se pridobivajo in obdelujejo predvsem podatki in 

informacije o profilih partnerjev, o ključnih osebah v partnerskih druţbah, o kupcih poslovnih 

partnerjev itn. (Breeding, 2001: 65). 

 

3.3 Obveščevalna dejavnost, usmerjena v konkurente (angl. Competitor Intelligence) 
 

Glavna ideja definicije obveščevalne dejavnosti, usmerjene v konkurente, je podrobno spremljanje 

(angl. monitoring) in analiza ključnih konkurenčnih organizacij z namenom identificirati glavne 

aktivnosti konkurentov ter identificirati nove in potencialne konkurente (Ezendu, 2010; Fleisher, 2003: 

64; Kirkwood, 2009). Fleisher (2003: 64) pravi, da obveščevalna dejavnost, usmerjena v konkurente, 

primarno sluţi potrebam strateškega planiranja, menedţerjem, specialistom za razvoj poslovanja, 

odgovornim za zdruţitve in prevzeme ter/ali trţnikom oz. menedţerjem v marketingu, ki se ukvarjajo 

z brandingom ali oglaševanjem produktov. Ezendu (2010) pa navaja, da so razlogi za obveščevalno 

dejavnost, usmerjeno v konkurente: predvidevanje konkurentovih naslednjih potez, izkoriščanje 

konkurentovih slabosti, spodkopavanje konkurentove moči, krepitev konkurenčnih groţenj ter 

odvzemanje konkurentom priloţnosti, ki se pojavljajo na trgu. 

 

3.4 Tehnično-razvojna obveščevalna dejavnost (angl. Technical Intelligence) 
 

Kirkwood (2009) tehnično-razvojno obveščevalno dejavnost opisuje kot spremljanje napredkov pri 

tehničnem razvoju. Podobno opisuje Ezendu (2010), ki pravi, da tovrstna obveščevalna dejavnost 

zajema pregledovanje dostopnih raziskovalnih in razvojnih poročil ter povezanih tehničnih aplikacij z 

namenom (1) slediti tehničnemu znanju konkurentov (angl. know-how), (2) izdelati poslovne 

alternative in (3) v pravem času pripraviti primerna opozorila za tiste, ki sprejemajo odločitve. Oba 

avtorja poudarjata sledenje razvoju (angl. development) na tehničnem (angl. technical) področju, 

zaradi česar »technical intelligence« ne moremo prevesti zgolj kot tehnično obveščevalno dejavnost. 

Besedi »tehnično« in »razvoj« pa v definiciji zdruţujejo tudi drugi avtorji, denimo Ashton, Johnson in 

Stacey, ki za tehnično-razvojno obveščevalno dejavnost pravijo, da zaobjema spremljanje števila 

prijav patentov s strani konkurence, sledenje novim tehnologijam produktov in procesov ter 

spremljanje industrijskih sektorjev (laboratorijev), ki največ prispevajo k tehničnemu razvoju (Dugal, 

1998: 19). 

 

3.5 Obveščevalna dejavnost, usmerjena v kupce (angl. Customer/Prospect Intelligence) 
 

Besedo »customer« prevajamo kot »kupec«, besedo »prospect« pa kot »moţnosten kupec (stranka)« 

(Grad, Škerlj in Vitrovič, 1997). Vendar pa moramo zaradi narave področja upoštevati terminologijo 

pri eni izmed značilnosti poslovnih procesov, t.j. prepoznavanje notranjih in zunanjih kupcev (Kovačič 



in Bosilj Vukčić v Halas, 2007: 7).
2
 Breeding (2001: 64) definira obveščevalno dejavnost, usmerjeno v 

kupce, kot analizo, ki se osredotoča na trenutne in verjetne kupce, s poudarkom na gradnji odnosa med 

temi kupci. Ezendu (2010) pa jo definira kot kontinuirano identifikacijo in analizo demografskih 

dejavnikov, letnih proračunov, ključnih notranjih vplivov in ključnih področij, na katera so 

osredotočeni kupci. Tudi Kirkwood (2009) predstavi podobno definicijo, oba avtorja pa verjetno 

povzemata definicijo po Vibertu (2004: 13). Definicije izpostavljajo torej notranje kupce (zaposlene). 

Sodeč po opisu, tudi Dugal (1998) v svoji definiciji govori o ravnanju s potrebami notranjih klientov, 

vendar uporablja izraz »targeted intelligence« (prevod: usmerjena obveščevalna dejavnost). 

 

3.6 Korporativna protiobveščevalna dejavnost (angl. Corporate Counterintelligence) 
 

Ker je poleg zbiranja in analize podatkov/informacij pomembna tudi zaščita teh, se je na zasebnem 

gospodarskem področju razvila tudi (korporativna) protiobveščevalna dejavnost. Whitehead (2003) 

pravi, da je glavni cilj korporativne protiobveščevalne dejavnosti zaščita informacij pred 

nepooblaščenimi osebami, delovanje proti potencialnimi groţnjami in povečevanje stopnje varnosti. 

Nolan pri definiranju tega pojma govori o zaščiti organizacije pred konkurenčno obveščevalno 

dejavnostjo konkurentov (Dugal, 1998). Ezendu (2010)  korporativno protiobveščevalno dejavnost 

definira kot proces varovanja poslovnih skrivnosti, načrtov, tehnik, programov in projektov z 

namenom, da se ubrani pred nasprotnikom. 

 

4 »Business Intelligence« – dileme pri prevajanju: poslovna inteligenca, poslovno 

obveščanje in poslovna obveščevalna dejavnost 
 

Angleško besedno zvezo »business intelligence« v Sloveniji običajno prevajamo kot poslovno 

obveščevalno dejavnost, poslovno obveščanje ali kot poslovno inteligenco. Od vseh treh prevodov 

»business intelligence«, je na spletu daleč najbolj pogost prevod poslovna inteligenca, sledi mu 

poslovno obveščanje in nato še izraz poslovna obveščevalna dejavnost.
3
 Rezultati ne presenečajo, saj z 

izrazom poslovna inteligenca operira veliko podjetij, predvsem tistih, ki se ukvarjajo z IKT in s 

poslovnimi rešitvami. 

Prvi in glavni razlog, da »business intelligence« različno prevajamo, se skriva v sami besedi 

»intelligence«. Kot smo ţe pisali (Britovšek, Ulcej in Sotlar, 2009), ima ta beseda ţe v angleščini vsaj 

dva pomena, in sicer (1) sposobnost pridobivanja in uporabe znanja in veščin; oseba s to sposobnostjo 

ter (2) zbiranje informacij vojaške in politične vrednosti; informacije, ki so zbrane na tak način 

(Crowther, 1995). Kent ki se je s pojmom »intelligence« ukvarjal ţe dolgo nazaj, pravi, da pod tem 

pojmom razumemo znanje; tip organizacije, ki to znanje proizvaja; ter samo dejavnost te organizacije 

(Britovšek, 2008). Vendar pa je potrebno poudariti, da je bil Kent teoretik (in usluţbenec) na področju 

obveščevalne dejavnosti, torej prihaja s področja varnostnih študij. To pa nas pripelje ţe do drugega 

razloga, zakaj »business intelligence« prevajamo različno. 

Drugi razlog je torej v različnem prevajanju avtorjev, ki prihajajo z različnih akademskih področij. 

Lahko rečemo, da gre tukaj za semantično dilemo, ki se pojavlja pri prevajanju termina »business 

intelligence«. V Sloveniji namreč ne obstaja splošen dogovor glede prevajanja besede »intelligence«. 

Za takšen dogovor bi se morali skupaj za eno mizo usesti strokovnjaki s popolnoma različnih področij 

(ekonomije, varstvoslovja, obramboslovja, informatike, prava itn.). Tako iz akademske sfere, kot tudi 

iz gospodarstva. Kakšen bi bil rezultat takšnega konsenzualnega prevajanja, je teţko reči. Dejstvo pa 

je, da stroka s področja varnostnih študij (obramboslovje, varstvoslovje) prevaja besedo »intelligence« 

s pridevnikom »obveščevalni«, medtem ko jo strokovnjaki s poslovno-informacijskega področja 

                                                 
2
 V podjetju imamo neko verigo poslovnih procesov, katere končni člen je kupec. Vendar pa so v to verigo 

vključeni tudi zaposleni in vsak izmed zaposlenih je v nekem poslovnem procesu tudi stranka/kupec drugega 

zaposlenega. Vsakdo mora ravnati z naslednjo osebo kot s kupcem, neodvisno od tega, ali gre za osebo znotraj 

organizacije ali izven. Zato govorimo na tem mestu o notranjem kupcu (zaposlenemu, sodelavcu) in zunanjem 

kupcu (končni kupec/stranka) (Marot, 2001). 
3
 V spletnem brskalniku Google smo dne 5.5.2010 preverili, koliko zadetkov dobimo za posamezen izraz. Za 

poslovno inteligenco smo dobili 85.200 zadetkov, za poslovno obveščanje 14.200, za poslovno obveščevalno 

dejavnost pa 783 zadetkov. 



(ekonomisti, poslovni informatiki, podjetniki) prevajajo kot »inteligenca«.
4
 Obveščevalna dejavnost in 

inteligenca pa seveda nista sinonima. 

Med številnimi avtorji na poslovnem področju, ki definirajo »business intelligence« in jih slovenska 

stroka s področja ekonomije povzema, so tudi Turban, Sharba, Aronson in King (2008), ki definirajo 

poslovno inteligenco kot širok pojem, ki zajema: orodja, arhitekturo, podatkovne baze, podatkovna 

skladišča, management učinkovitosti, metodologije itn., vse pa je integrirano v eno in enotno 

programsko opremo (angl. software suite). Cilji te programske opreme so omogočiti menedţerjem in 

analitikom po celotni organizaciji hiter in lahek dostop do katerihkoli podatkov v podjetju, po 

moţnosti v pravem času, ter vodenje določenih analiz in manipulacij s podatki. Poslovna inteligenca 

ima številne zmoţnosti, med drugimi tudi poročanje in poizvedovanje, kompleksne analize, 

podatkovno rudarjenje, predvidevanje in napovedovanje (Turban et al., 2008). Moss in Atre (2009) 

poudarjata, da poslovna inteligenca ni niti produkt niti sistem. Po njunih besedah gre za arhitekturo in 

za skupek integriranih aplikacij, ki so namenjene operativnemu delovanju in podpori pri odločanju, ter 

podatkovnih baz, ki zagotavljajo poslovni skupnosti preprost dostop poslovnih podatkov. 

Pri opredeljevanju pojma poslovne inteligence Jaklič (2009: 5) izpostavlja ključne besede različnih 

definicij, različnih avtorjev: sistematičen proces; analiza podatkov; uporaba operativnih podatkov; bolj 

učinkovito poslovno odločanje; aplikacije, rešitve in tehnologije; arhitektura in zbirka integriranih 

rešitev; enostaven dostop do poslovnih podatkov. 

Drugi tak prevod angleške sintagme »business intelligence« je poslovno obveščanje. Golec (2008) 

definira poslovno obveščanje kot niz procesov, ki z inteligentno uporabo razpoloţljivih podatkov pri 

sprejemanju odločitev organizaciji prinašajo določene konkurenčne prednosti. Pri nadaljnjem 

opredeljevanju pojma pa Golec (2008) povzema Volovška in Ošepa in pravi, da poslovno obveščanje 

predstavlja programska orodja, ki omogočajo pretvorbo podatkov v uporabne informacije za 

ocenjevanje napovedi in tveganj ter sprejemanje odločitev. Predstavljena sta tudi dva vidika 

poslovnega obveščanja: (1) z vidika podatkovne analize gre za proces zbiranja podatkov, (2) z vidika 

informacijskih sistemov pa je poslovno obveščanje sistem, ki uporabniku omogoča uporabo analitičnih 

orodij in tehnik za analizo podatkov, da bi našli ţelene odgovore (Godec, 2008). Rapaić Boštjančičeva 

(2004) povzema Šmida in govori o poslovnem obveščanju ali poslovni inteligenci ter navaja pet faz: 

pridobivanje podatkov, analizo podatkov, zavedanje poloţaja, ugotavljanje tveganja in podporo 

odločanju. S tehnološkega vidika je poslovno obveščanje programska oprema, ki omogoča vse te faze. 

Tretji prevod, t.j. poslovno obveščevalno dejavnost, smo ţe opredelili v enem izmed prejšnjih poglavij 

z definicijo Buchde (2007).  

Na podlagi zgornjih navedb lahko vidimo, da je skupni imenovalec vseh treh prevodov v ključnih 

besedah: proces; analiza podatkov; podpora odločanju/sprejemanju odločitev. Poslovna inteligenca in 

poslovno obveščanje imata poleg navedenih še skupne točke v besedah: programska orodja; uporaba 

podatkov; predvidevanje/napovedovanje. Poslovno obveščanje in poslovna obveščevalna dejavnost pa 

imata skupno točko ţe v prevodu; oba pojma izraţata dejavnost oz. aktivnost. Inteligenca ni dejavnost, 

po SSKJ (2005) pa pomeni nadarjenost za umske dejavnosti; lahko jo opredelimo tudi kot sposobnost 

ali zmoţnost. Inteligenca tudi ni sopomenka obveščanju, ki pa pomeni zbiranje in posredovanje 

podatkov, na čemer pa temeljijo definicije vseh treh prevodov. Tudi Povalej (2004: 7) se je ukvarjal z 

vprašanjem prevoda ter odločno zapisal, da »ni govora o kakšni inteligenci, ampak gre pravzaprav za 

obveščevalno dejavnost na poslovnem področju«. 

Ko prevajamo angleški izraz »business intelligence« v poslovno inteligenco ali poslovno obveščanje 

ali celo sistem poslovnega obveščanja, imamo v mislih sisteme, orodja, rešitve, metode, arhitekture in 

tehnike, ki nam omogočajo/nam dajejo zmoţnost, da izvajamo procese poslovne obveščevalne 

dejavnosti skozi vse faze, s poudarkom na pridobivanju podatkov, analizi podatkov ter posredovanju 

podatkov tistim, ki sprejemajo odločitve. Če izhajamo iz teh ključnih besed, sta poslovna inteligenca 

                                                 
4
 Na Fakulteti za varnostne vede obstaja predmet z naslovom »Obveščevalno-varnostni sistemi«. V angleški 

različici opisa predmeta ga prevajajo kot »Intelligence and Security Systems« (www.fvv.uni-mb.si), podobno kot 

na Fakulteti za druţbene vede predmet »Sodobni obveščevalni sistemi« v angleški različici navajajo kot 

»Contemporary Intelligence Systems« (www.fdv.uni-lj.si). Na Ekonomski fakulteti pa obstaja predmet Poslovna 

inteligenca, ki glede na študijsko in izpitno literaturo predmeta izhaja iz izraza »Business Intelligence« 

(www.ef.uni-lj.si). To potrjuje tezo, da si stroka pri prevajanju ni enotna in da je prevod termina odvisen od 

akademskega področja prevajalca. 

http://www.fvv.uni-mb.si/
http://www.fdv.uni-lj.si/
http://www.ef.uni-lj.si/


in poslovno obveščanje potem informacijsko-tehnološki del definicije poslovne obveščevalne 

dejavnosti. 

Ne glede na to, kateri prevodi so vsebinsko primernejši in kakšne so definicije teh prevodov, je 

potrebno izpostaviti »nepriljubljenost« rabe izraza »poslovna obveščevalna dejavnost«. Izraz 

»obveščevalna dejavnost« namreč povzroča pri ljudeh negativno konotacijo, tako v slovenščini kot 

tudi v tujih jeziki, saj se ga takoj poveţe z drţavnimi obveščevalnimi in obveščevalno-varnostnimi 

sluţbami, predvsem pa s tajnimi metodami dela obveščevalnih sluţb. Negativna konotacija v Sloveniji 

verjetno izhaja tudi iz podobe, ki so jo imele v javnosti obveščevalne sluţbe v prejšnjem druţbeno-

političnem sistemu (Champagne, 2006; Gjerek, 2009: 10; Ulcej, 2008: 67).
5

 Zato je povsem 

razumljivo, zakaj se gospodarstveniki in ekonomisti raje posluţujejo izraza poslovna inteligenca; ta se 

namreč dojema vse prej kot negativno. 

Poslovno obveščanje nima tako negativnega predznaka kot izraz poslovna obveščevalna dejavnost, 

vendar pa, kot rečeno, ne more biti sinonim za slednjega. Zato je bolj smiselno, da poskušamo 

uporabljati prevod, ki je vsebinsko natančnejši in bliţe praksi. Poslovno obveščanje je lahko tudi 

enosmerna dejavnost, ki jo izvaja neka tehnološka rešitev. To pomeni, da odločevalec avtomatično 

dobiva informacije, tudi take, ki morda niso relevantne zanj. Danes pa je predvsem pomembno, da 

odločevalci dobijo tiste informacije, ki jih potrebujejo v danem trenutku, kar pa obvezno vključuje 

dvosmerno komunikacijo. Odločevalec torej pošlje zahtevek za neko informacijo, ki jo potrebuje, in to 

potem tudi pridobi. Treverton tukaj govori o »push architecture« in »pull architecture« kot o dveh 

različnih konceptih posredovanja informacij (Ulcej, 2008: 47). Pri prvem konceptu analitik pošilja 

naročniku informacije, ki naj bi bile pomembne za naročnika, pri drugem konceptu pa analitik hrani 

končne informacije v podatkovnem skladišču, naročnik pa na podlagi tega podatkovnega skladišča 

dela ţelene poizvedbe. Danes je bolj primeren drugi koncept, saj je bolj prilagodljiv. Ravno zaradi te 

značilnosti se lahko »business intelligence« prevede tudi kot poslovno poizvedovanje. Ta izraz 

vsebinsko zajema dvosmerno komunikacijo, obveščevalne aktivnosti, koncept »pull architecture« in je 

tudi bliţe praksi. 

 

 

5 Zaključek 
 

Obveščevalna dejavnost v gospodarstvu pozna torej številne izraze. Ugotovili smo, da je poslovna 

obveščevalna dejavnost definirana najširše, tako z vidika IKT kot z vidika virov podatkov. Pojem 

konkurenčne obveščevalne dejavnosti je tako le del pojma poslovne obveščevalne dejavnosti, pri 

čemer pa obstajajo še številne podkategorije konkurenčne obveščevalne dejavnosti. Zagotovo se bodo 

te podkategorije v prihodnosti še vsebinsko posodabljale ali dopolnjevale ali pa dobivale lastne 

podkategorije. 

Prišli smo tudi so spoznanja, da vlada v Sloveniji na področju prevajanja termina »business 

intelligence« nekakšna terminološka zmeda, v zvezi s katero je nujno potrebno odpreti javno diskusijo. 

Pri tem bi seveda obvezno morala sodelovati stroka z vseh relevantnih področij: ekonomije, 

informatike, politologije, varstvoslovja, slovenistike in nenazadnje tudi s področja gospodarstva. 

Teţko je sprejeti, da sta pojma poslovna obveščevalna dejavnost in poslovna inteligenca sopomenki, 

če pa imata samostalnika obeh pojmov povsem drugačen pomen. Definicije so pokazale, da je 

primerneje »business intelligence« prevesti v poslovno obveščevalno dejavnost kot pa v poslovno 

inteligenco. Takšen zaključek je seveda v nasprotju z obstoječo prakso, vendar ravno praksa bo 

pokazala, da imamo opravka z dejavnostjo, ki je podobna tisti, ki jo izvajajo obveščevalne sluţbe, in 

da se ta dejavnost intenzivno izvaja tudi na poslovnem področju. 

 

 

 

 

                                                 
5
 Podobno je z izrazom »korporativna protiobveščevalna dejavnost«, za katerega Bilandţić in Mikulić (2007: 35) 

pravita, da vzbuja pri poslovnih subjektih negativne asociacije v smislu nalaganja omejitev in pravil ravnanja, 

kar je v nasprotju z odprtostjo in svobodo trga. Zato naj bi nekateri avtorji v izogib negativni konotaciji 

predlagali izraz »zavarovanje konkurenčnih sposobnosti« (angl. competitive assurance). 
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